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Az a te rem , m e lyben  re n d sze rin t 
csak egy tö rv é n y h a tó s á g  au tonóm  jo g 
é le té n e k  p a rag ra fuso s  le v e g ő jé t s z o k tu k  
m ag un kba  sz ívn i, o tt, ahol a m eg je lenn i 
szo ko tt vá ro sa tyá k  —  a köz igazg a tás  
te rm é sze té n é l fo g va  —  jo b b á ra  csak az 
ész r id e g  m unkásságát szo k tá k  k ife j te n i 
és csak o ly k o r  o ly k o r  szó la ln a k  m eg a 
sze n ve d é lye k  h ú r ja i és ezek is b izony  
so kszo r nem a fe le b a rá ti sze re te t s im o 
ga tó , m e le g ítő  h a rm ó n iá já t z e n g ik : pá r  
nappal e lébb, no vem b er hó 5 én a szó 
legnem esebb é rte lm ébe n  üde ró zsa ke rtté  
va rá z s o ló d o tt, m ely  a tavasz illa to s  
fu v a lra á t á ra sz to tta  szét és a fe le b a rá ti 
sze re te t fa n a tik u s  szo lgá la tában  á lló  
id e á lis  nő ap o theoz isának lé le k e m e lő  
d icsh im n uszá ró l zenge tt, m e lyn e k  vezér- 
th é m á já t m a th e o v ic s i P iu k o v ic h  Ferencnc  
úrn ő  fe u k ö lt  szem élye és benne és á lta la  
a nő i s z í v , az ön ze tle n  e m b ersze re te t 
s z o lg á lta tta .

H ogy k icso da  v á ro s u n k , sőt az egész 
ország kö z jó té k o n y s á g i é le téb en  az ú jv i 
d é k i első n ő e g y le t ve zé rn ő je , P iu k o v ic h -  
né, az t nem ír ju k  i t t  m eg k ü lö n . Nem  
a z é rt nem ír ju k  meg, m e rt ezt m ár 
is m e rte ttü k  la p u n k  hasáb ja in , azé rt sem, 
m e rt az a lább i k ró n ik á s  s o ro kb ó l is 
k id e rü l az, hanem  azé rt nem. m ert, hogy  
k i ő, azt m in dnyá jan  é re zzük  és tu d ju k ,  
a k ik  vá ro su n k  tá rsa sé le té n e k  v é r 
k e rin g é sé b e  ta rto zu n k .

I t t  te h á t nem ré sz le te zü n k . I t t  a 
b írá ló  nem csak a k a ra k te r is z t ik o n t v e ti 
p a p írra .

Es ehhez e lé g  e n n y i: benne egy  
erős, oszlopos tá rsa d a lm i té n ye ző t tisz
telünk- és sze re tü n k , a k i m ár é v tize d e k  
óla , h iva lko d á s  n é lk ü l,  szerénységge l, 
p é ld á tla n  ön ze tle nség ge l m ű k ö d ik  szaka 
d a tla n u l, sz in te  fa n a tik u s  éré Ily  el m in 
den k ö z jó té k o n y s á g i, e m b e rb a rá ti, haza 
fias és k u ltu rá lis  m ozgalom  ve ze tő h e lyé n  ; 
k it  nem a fe ltű n é s i vágy, sem eg y-eg y  
h iú sá g tó l v e z é re lt d iva to s  á ra m la t, 
hanem  a belső, lé le k ta n i ru g ó k  le g n e 
m esebb je i, va lóság ga l egy belső, e lle n 
á llh a ta tla n  szükségszerűség v i t t  és visz  
m in d e n k o r a nő legszebb tá rsad a lm i 
te v é ke n ysé g é n e k  é lé re .

0  nem csak sa já t n ő eg y le te , de egész 
in te llig e n s  tá rsa d a lm u n k  é lte tő  szive . 
J-'.s ez a szív  egy vá ro s  h a tá ra in  tú l
szá rn ya ló  m ozga lm ak a k t ív ,  je le n tő s  
té n y e z ő jé v é  is te tte  őt.

E lé g  ró la  en ny i. És m ég csak az, 
hogy néhány nap e lő tt  a legm agasabb  
k irá ly i k e g y  dicsősége ju to t t  o s z tá ly 
részü l a ko ro n á s  a rany é rd e m ke re sz t 
a lak já ba n .

M ost ped ig  beszé ljen  a tu d ó s ító  a 
ré s z le te k rő l:

** *
N incs szebb, n incs m eghatóbb, m in t 

ha v a la k i sz e re te tte l tá r ja  k i k a r já t  
irg a lm a s  c s e le k e d e te k re  o tt, ahol a 
legna gyo bb  szükség m u ta tk o z ik , nincs  
m eg ind itób b , m in th a  azok, a k ik e t  a 
szere te t tisz ta  s z ív v e l seg é lye ze tt, h á lá 
san fo g a d já k  a nemes ke b e lb ő l eredő, 
az e m b e rtá rsa k  ja v á t  és bo ldogságát 
célzó jó té te m é n y e k e t. A sors nem ad o tt 
m in d e n k in e k  bo ldog, m e g e lé ge de tt é le te t, 
nem m in d e n k i r in g a th a tja  m agát abban  
a bo ldo g  tuda tban , hogy m egvan m in 
dene, a m it k ívá n . Sajnos, nagyon, de 
sokan van na k, a k ik  össze te tt k e z e k k e l 
a jó té k o n y s á g  ne m tő i fe lé  fo rd u ln a k ,  
e n y h íts é k  n y o m o ru ka t, cs illa p ítsá k  fá j
d a lm u ka t, tö rö ljé k  fe l égető seb e ike t, 
m e rt m é ly  seb eke t e jte t t  ra jtu k  a 
szűkö lködés, Ínség.

„S zeresd fe le b a rá to d a t, m in t tenma- 
g a d a t“ , Í r ja  e lő  a va llás . E nnek a 
sze re te tn e k  azonban nem szabad k ü ls ő 
ségekben n y ilv á n u ln ia , ennek ti szere
te tn e k  m eggyőződésbő l, t is z tit sz ívbő l 
k e ll fa ka d n ia , á t k e ll é rezn i azt, hogy  
„s z e re te te t csupán csak az érdem e l, 
a k in e k  m ások irá n t é rző  sz ive  v a n “ . 
A k i nem tu d ja  á té re zn i, hogy m it tesz 
a fe le b a rá to k  ügyes-ba jos  do lga iban  
segédkezn i, az nem lesz h iv a tv a  a rra , 
hogy a fe le b a rá to k  s z e re te te t m aga  
szám ára k iké rh e sse .

J ó le s ik  lá tn u n k , ha va lóban m é ltó  
é rd e m e k e t ju ta lm a zu n k , m é ltó  é rdem et 
ama ön fe lá ld o zó  s z e re te t fo ly tá n , am e ly  
m aradandó te tte kbe n  n y ilv á n u l. Jó l es ik  
tu d n u n k , hogy va n n a k  o ly a n o k , a k ik  
fe u k ö lt  lé le k k e l m eghozzák a sze re te t 
o ltá rá n  ti m e g k ív á n t á ldoza to t. M ég k e d 
vesebb lá tv á n y t n y ú jt  azonban az, hogy  
ha gye ng éd  női keze k  fo n já k  a sze re te t 
k o s z o rú já t a szegények, e lh a g y a to tta k  
vé d e lm é re .

V á ro s u n k  közönsége bo ldog lehet, 
hogy a sze re te t a p o s to la k é n t o ly  nőt 
ü d vö zö lh e t egy jó té k o n y  e g yesü le t, az 
„ I.  Ú jv id é k i N ö e g y le t"  é lén, t ik i fé lre te sz  
fá rad ság o t és lázas s ie tsé gg e l ip a rk o d ik  
a legnagyobb szükségben segédkeze t 
n yú jta n i.

Ez a nő m a th e o v ic s i P iu k o v ic h  F erencnél 
a k it  m ost a k ir á ly i keg y  is m e g ju ta l
m azo tt a ko ro ná s a rany é rd e m ke re sz t 
ajándékozása  á lta l, a m e lye t v á ro s u n k  
m inden szépért és jó é r t  le lk e s ü lő  fő isp á n ja  
szom baton, fo ly ó  hó 5-én a d o tt á t a 
le lke s  e ln ö kn ő u e k .

* *
Egészében és részleteiben is megható 

ünnepség folyt le szombaton folyó hó 5.-én 
városunkban, amikor is jY ía fk o v its  J é t a főispán 
p iu k o v ic h  p e r e n c n é q e k , az I. Újvidéki Nőegy- 
íet érdemekben dús elnökének átadta a 
legmagasabb helyről jött kitüntetést, a koronás 
arany érdemkeresztet. Az egész ünnepséget 
felemelő hatásúvá tette az az osztatlan szere
tet. és ragaszkodás, amely hamisítatlan módon 
nyilvánult meg az elnöknő iránt. Az érdemek 
okozta és nem hajhászás utján létrejött 
népszerűség, amelyet P iu k o v ic h  p e r e n c n é  ne
meskeblű tettei által elért, ez alkalommal 
impozáns mértékben jutott kifejezésre. Valami 
bűverö varázsolta oly széppé, oly kedvessé az 
ünnepséget, ez a bliverő pedig a szeretet 
nevében fakadt, honorálni kívánta azt a nehéz 
fáradságot, amelynek eredménye a szegények 
könnyeinek leszáritása, az Ínségben szenvedők 
nyomorának enyhítése volt.

Lampionos menet.
Az ünnepségek már pénteken este vették 

kezdetüket. Jupiter pluvius folyton fenyegetett 
esővel és igy félő volt, hogy abból a lampionos 
menetből és szerenádból, amelyet a helybeli 
dalegyletek vittek az elnökuőnek, nem lesz 
semmi sem. A dalegyletek és a tiizoltóegylet 
egymásután gyülekeztek a tűzoltólaktanyában, 
ahonnan nyolc óra után indultak sorjában 
p iu k o v ic h  p e r e n c n é  főtéri lakása elé. Az 
elnöknő a balkonról fogadta a sikerült szex-e- 
nádot, körülötte pedig városunk előkelő hölgyei, 
úrasszonyai és urleányai sorakoztak. Elsőnek 
az Ú jv id é k i  h a iá r d a  énekelte el J fo l/ó s  P i p á t  
vezetésével precíz, összevágó előadásban ( jo l l  
J á n o s :  „ Ü n n e p i k ö s z ö n tő * - jét, majd a „ p r o h - 
s in n “ német dalegylet mutatta be C jutsohn  
J /J d o tf  karnagy vezetése mellett, nagy tetszés 
között az „ü h /a n e n / ie d “ című dalt. Harma
diknak X é / j  J a k a b  karnagy vezetésével a 
,,P o l g á r i  J i f a g y a r  2 > a /o sk ö r“ énekelte igen 
ügyesen £>, p e s te t ic h  kedves szerzeményét, 
az „ j f t r v a l e á n y h a j“ című dalt. X a r d o s  jY fik s a  
főgimn. tanár lépett az emelvényre ezek után, 
hogy tolmácsolja Újvidék város közönségének 
osztatlan örömét a kitüntetés felett és hogy 
biztosítsa városunk népének jókívánságait. 
Beszédét azzal a kéréssel fejezte be, hogy a 
kitüntetett elnöknő még sokáig állva élén a 
nemes hivatásokra jogosult egyesületnél;, tel
jesítse életkedvvel, egészséggel megáldva azt a 
fontos missziót, melyet eddigelé is oly sikere
sen betöltött, p iu k o v ic / j  p e r e n c n é  egyszerű, 
keresetlen, de benső szavakban feIe11. A meg
hatottságtól nem talált szavakat. Köszöni a szép 
meglepetést, és igén, hogy ezentúl még fokozot
tabb mértékben fog a szegények, árvák, elha
gyatottak érdekében közreműködni Sajnos, 
hogy az eső ezek után megeredt és elmosta az 
ünnepség végét, pedig a b a lo s k o r ,  melynek

p n r n Á i ü Y  és  t a r s a  ú j v i d é k .
I j l  y  | J  | Y |  I  Budapest, vi. D a in o k-u . 12. II. Rákóczi Ferenc-ut 66.
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az ünnepelt zászlóanyja, még egy igen sikerült 
magyar népdalegyveleget mutatott be.

A díszközgyűlés.
Valóságos vil ágerdővó változott szombaton 

délelőtt a városháza díszterme, amely fényes 
ünnepségnek volt színhelye. Előkelőségeink 
teljes számban jelentek meg a díszközgyűlésen, 
hogy tanujelei legyenek annak a megható 
pillanatnak, amidőn Piukovich perencné 
0  Felsége legmagasabb elismerése jeléül 
átveszi a sikerekben gazdag munka maradandó 
jutalmát, a sokat jelentő koronás arany érdem
keresztet.

Tizenegy óra után néhány perccel nyitotta 
meg dr. jflmon Pál róni. knth. kanonok
plébános, az egylet védnöke a díszközgyűlést 
és napirend előtt indítványozta, hogy veze
tésével a választmányi tagok a főispáni irodába 
vonuljanak főispán urnák mint a kormány 
képviselőjének és az ünnepeknek a közgyű
lésbe való meghívására. Nemsokára megjelent 
Piukovich perencné főispánunk által karon- 
vezetve a közgyűlési teremben. Lelkes ováció 
jutott osztályrészül Piukovich perencnének.

.Most dr. jftmori f á t  egyleti védnök 
emelkedett szólásra, hogy köszöntse az iinne- 

eltet. Eszmékben gazdag, szép beszéde a 
övetkező:

JYÍélyen tisztelt díszközgyűlés !
A természettudomány vizsgálódó szeme 

felfedezte, elfogadható bizonysággal megha
tározta azt az erőt, amely az anyagi világ 
minden munkájának legközelebbi magya
rázata. Arra az eredményre jutott, hogy 
lényegében egy és ugyanazon erő forrong 
a tűzhányó kráterjében, amely a feslő virág 
szirmának vegyi munkáját teszi lehetővé.

Az emberi lélek sokkal változatosabb 
világát is egy erő mozgatja, az akaratnak 
egy erő ad lendületet, az érzelmeket egy 
erő szítja, forralja és ez az erő a szeretet, 
amely ha észszerű, áldást, ha észszerütlen, 
átkot, rombolást jelent, Nemes vagy nem
telen aszerint, amilyen az a cél, amelyre 
irányul.

Ha édesmagunk vagyunk a célja, ünszu- 
retet a nev e ; túlzott állapotában önzésnek 
hívjuk. Ha más javát szolgálja, nemes 
önzetlenség. Ha más baját érzi, rajta segí
teni törekszik, irgalom, jótékonyság Ha 
korlát és fék nélkül vakon tapos le észt, 
erényt, becsületet: őrület.

Ez az elemi erő, az emberi vágyótehetség 
gravitációja a jó felé, a Teremtő ajándéka, 
melyet önmagunk és mások javára boldo- 
gitására épen úgy felhasználhatunk, mint 
ahogy visszaélhetünk vele önmagunk és 
embertársaink kárára.

Miután pedig az exakt tudományok korá
ban, mikor az ismeret, a tudomány minden, 
az emberi lélek ezen elemi hatalmának 
áldásos megnyilatkozása is legfeljebb kísér
leti tárgy. Annál örvendeteseid) minden 
emberre, aki elfogulatlan szemmel tekinti 
az életet, ha az önzetlen emberszeretet, a 
jótékonyság részesül elismerésben.

Hamisítatlan megnyilatkozása ez az emberi 
lélek azon természetes vonzalmának, amelyet 
nem lehet fóliánsokkal leszorítani, sziszté
mákkal elsorvasztani, annak a vonzalomnak, 
amely odahajlik, olt érzi magát jól, ahol 
önzetlen szeretetet, hamisítatlan jóindulatot, 
áldozattal összekötött jótéteményt lát.

Mert mélyen tisztelt díszközgyűlés, ez a 
mai kor első és legnagyobb szükséglete! 
Az igazi testvériség lelkülete, amely nem
csak percentre dolgozik, hanem más javára is.

Vannak hiányok, vannak követelések, 
amelyek pótlásán, teljesítésén fáradozunk, 
amikor pl. azt követeljük, hogy a földi javak 
bőségében minél többen részesüljenek; mikor 
a tudást, az igazi haladást, az igazi felvi

lágosodást (amely mellesleg mondva nem 
állhat a múlt lekicsinylésében) közkinecsó 
óhajtjuk tenni; mikor azon fáradozunk, hogy 
az ember, aki földet, tengert, levegőt szol
gálatába kényszerít, ne legyen vak indula
tainak feltétlen rabszolgája, akkor nagy 
emberi érdekeket szolgálunk.

De van egy hiány a modern életben, van 
olyan szükséglet, amely fülsértőén kiabál 
és ez az igazi emberszeretetnek a részvét
nek, a jótékonyságnak egyre nagyobbodó 
hiánya.

Megértük azt, hogy a részvét, a jószívűség, 
az irgalom lesajnálása, kigúnyolása a „tudo
mány" palástjában jár közöttünk. A pos- 
simista bölcseleti rendszer, amelyetSchopen- 
hauer iparkodott népszerűvé tenni, elkészí
tette az alapzatot a Nietzsche-féle „Ueber- 
mensch" számára, aki épen azért több 
ember a legmodernebb bölcselő szemében, 
mert elve mindenen keresztülgázolni, ami 
élvezetét zavarja; irgalmat, részvétet nem 
ismerni, a jótékonyságot kiguuyolni, a fele- 
baráti szeretetet férfiatlan gyengeségnek 
minősíteni.

Még csak az hiányzik, hogy a világ- és 
embergyűlölő „bölcselet" nek sikerüljön az 
„Ueberfrait" típusát a világba állítani. 
Akkor talán még eljutunk odáig, hogy a 
pesszimista agyrém megközelíti a valóságot.

Ámde a dohos papír és tintabölcsességre 
fényesen rácáfol az élet, az emberi lélek, 
midőn Istenadta erejével lerázza magáról a 
szokás, a környezet nyűgét és elemi megnyi
latkozásában nem törődve szisztémákkal, 
tudományos divatbálványokkal, meghajlik a 
nemes jótékonyság ideálja előtt.

Újvidék városnak minden szépet és jót 
felértő közönsége ime fényes bizonyságot tesz 
róla, hogy a jótékonyság mai kitüntetését 
őszinte melegséggel iktatja be társadalmi 
életünk ünnepnapjai sorába.

Határkövet állítunk az élet keményretapo- 
sott lármás, poros országutjára, hadd álljunk 
meg előtte mi is, mások is, hadd vegyük észre, 
hogy az ut mentén a remény pázsitja zöldéi, 
üdítő forrás csörgedez annak, aki a lélek 
nemes törekvéseit kifejleszteni, nemesíteni, 
embertársai javára gyUmölcsöztetni akarja.

Nagyságos Asszonyom! Tizenkilenc esz
tendeje már, hogy az Első Újvidéki Nőegylet 
élén buzgólkodik a jótékonyság terén, úgy 
hogy itt városunkban nevéhez fűződik az a 
tisztelet, amely ezt az erényt kiséri.

Most, hogy a király kegye a koronás 
arany érdemkereszttel tüntette ki Nagysá
godat, a vezetése alatt álló egyesület nevé
ben fogadja tiszteletünk, hálánk és becsü
lésünk őszinte kifejezését.

Adja meg Önnek a királyok Királya ne 
mes buzgólkodásáért azt a jutalmat, amely 
a lelket disziti. békességét biztosítja, boldog
ságát állandóvá teszi.

Mégül felkérem Újvidék szab. kir város 
főispánját, mátéházi Matkovits Béla Öméltó
ságát, hogy a koronás arany érdemkeresztet 
az ünnepeltnek átadni kegyeskedjék.

Beszéde közben mutatta be dr. jjm o n  
P á l  azt a maradandó emléket, amelyet Újvidék 
hölgyei közönségünk belevonásával Piukovich 
Pe rencné nevére iparkodott felállítani, azt az 
alapítólevelet, amelyben két „Újvidéki Taka
rékpénztár"-! részvényt helyez letétbe azon 
rendeltetéssel, hogy annak kamatai évenkint 
szegényeknek karácsonyi felsegélyezésére for- 
dittassanak. Bemutatja a hölgyek ajándékát 
is, egy remek ezüst fekete kávéskészletet, 
ezüst tálcán, továbbá azt az emléktárgyat, 
amellyel J(iersch Jivadarné óhajtott kedves
kedni, egy ezüst ridikülét Hivatkozik arra 
hogy a szerb rjöegyiet egy remek virágcsokrot 
küldött az ünnepelt tiszteletére. Ugyancsak 
remek virágajándékkal emelte az ünnepély 
fényét Srnst plárkné, az izraelita nőegylet

elnöke, aki a családi gyász miatt nem jelen
hetett meg személyesen az ünnepségen.

Ezek után jY fa tk o v ifs  T/éla főispán a követ
kező, magasszárnyalásű szavak között tűzte 
fel Piukovich perencné keblére a koronás arany 
érdemkeresztet:

jYíé/yen tisztelt közgyűlés!
Jgen tisztelt hölgyeim és uraim/

Olyasféle érzelmek töltik el keblemet, 
megjelenve körükben, mint a vándorét, ki 
hosszas, kietlen bolyongás után illatos fák- 
övezte rózsakertbe ér, hol levervén magáról 
az út porát, pihenésre térhet.

Semiramis királyné rózsakertje nem lehe
tett csodásabb, bájosabb, mint ez a miiben, 
amelyhez ma hivatalos, de kedves kötelesség 
vezérelt.

Egész valómat iiditő pihenés érzete zsongja 
keresztül, amidőn a sokszor fárasztó, gyakran 
mindennapi és megszokott hivatalos tényke
dések közepette, ma egy oly funkciót végzek, 
mely ritkán jut a törvények szürke paragrafu
sai mellett osztályrészemül.

Ritka funkció ez és rám nézve kétszeresen 
é r tékes :

Először, mert királyi kegy közvetítését 
eszközlöm, másodszor pedig, mert nőt ért a 
legmagasabb kitüntetés. A nőnek, az asszony
nak, az asszonyi nemnek apotheozisát üljük 
ma, mely nem a világ teremtése óta moz
gató energiája az élet törvényeinek, amelyért 
élni és meghalni is tudunk, de amely nélkül 
az erősebb nem is gyenge és hitvány, az 
élet kopár, kietlen és sivatag lenne.

Kint a falu végén ütött-kopott nádviskó; 
abban hideg, dohos szalmán beteg anya köhé- 
csel, körötte apró gyermekei kenyérért könyö
rögnek, az apa meghalt, elhagyta, vagy a 
korcsmában dőzsöl. . . Ugyebár milyen kö
zönséges, ispiert kis kép a nagy élet könyör
telen festő műterméből! Milyen sokszor 
olvastunk már ilyent és hasonlót a költők 
müveiből, mesélni is hallottunk ilyesmit, 
amelynek hallatára sokan bosszúsan csapják 
földhöz a szomorú könyvet, s újabbat kez
denek olvasni, borzongnak, s kellemesebb 
théniára fordítják a mesét.

Ks nyílik a viskó ajtaja, és belép rajta a 
nemtő, az angyal, karján kosárka, vállán 
meleg gúnya, kezében orvosságos üveg, 
szivében szerető melegség. Azt mondtam 
nemtő, angyal, nem, — igen tisztelt közönség, 
ez kevés, a jótékony asszony, a coinine d 
fant asszony, az igazi asszony, aminőnek 
ót az isteni és emberi törvények rendelik.

Unok azok igen tisztelt hölgyeim, mert 
Unok nem a költeményekből, nem a mesék
ből ismerik a nyomort Önök látták, enyhí
tették azt, odavezette Önöket jóságos szivük, 
s jó példával elöljáró vezérük, Önök kiérde
meltek maguknak a nemtő, az angyal fogal
mánál is magasztosaid), dicsőbb asszony 
nevet a szónak legideálisabb, legmagaszto- 
sabb értelmében

Önök csendben, feltűnés nélkül gyakorolták 
az asszony legszentebb kötelességét, de 
jótéteményeik nem maradhattak titokban. 
Tudomást szerzett róluk a nyomorultak és 
árvák legfőbb jótevője, Urunk, királyunk is, 
a magas kormány jóindulatú felterjesztése 
következtében, s most tudomást szerez róluk 
az egész ország, amidőn szerencsés vagyok 
átnyújtani egyletük nemes elnöknőjének a 
legfelsőbb kitüntetést, a koronás arany érdem- 
keresztet. Felkérem az egyleti jegyző urat, 
szíveskedjék az erre vonatkozó magas leira
tokat felolvasni.

A felszólításnak engedve 3)r. Piukovich 
Sándor főgitnn, tanár, egyleti titkár felolvasta 
a legmagasabb kéziratokat, melyeket állva 
hallgatott végig a közönség. A legfelsőbb 
kéziratok a következők:

F IS C H E R  T EST V ÉR EK , Újvidék.
M űszak i te lepe II. Rákóczi F e re n c-u tca  57. szám. T e le fon  : 244.

Elvállal; központi fűtést, szellőztetést, vízvezetéki és csatornázási berendezéseket V
utfurast es hygtemkus berendezést. M.nden Tervek és köUségjígyzók d l ju ían u h
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Magyar királyi miniszterelnök.
5156/1. M. E.

m atheovicsi P iukovicli Ferencné  
szliletett Stand Mária úrnőnek

Újvidék.
ő  császári és apostoli királyi Felsége a 

folyó évi augusztus hó 14-én kelt legfelső 
elhatározásával, a közjótékonyság és ember- 
szeretet terén szerzett érdemei elismeréseid 
önnek a koronás arany érdemkeresztet leg
kegyelmesebben adományozni méltóztatott.

Erről ön t  örvendetes tudomásul ezennel 
értesítem.

Budapest, 1910. évi szeptember hó 18-án.
(Jróf Xhuen dféderváry.

Magyar királyi miniszterelnök.
5156/1. M. E.

Méltóságos M atkovits Róla urnák  
Újvidék szabad királyi város főispánjának

Újvidék.
jilél/óságos főispán ur !
Ö császári és apostoli királyi Felsége a 

folyó évi augusztus hó 14-én kelt legfelső 
elhatározásával, a közjótékonyság és ember
szeretet terén szerzett érdemei elismeréséül 
matheovicsi Piukovicli Ferencné született 
Staud Mária, újvidéki lakásnak a koronás 
arany érdemkeresztet legkegyelmesebben 
adományozni méltóztatott.

Midőn a vonatkozó rendelvényemet, a 
rendjelet és az alapszabályokat kézbesítés 
végett idezárom, felhívom Méltóságodat, 
hogy a szintén idemellékelt téritvényt kellő 
aláíratás után hozzám visszajuttatni szíves
kedjék.

Budapest, 1910. évi szeptember hó 18 án.
A miniszterelnök megbízásából: 

báró Jker/ecz, 
miniszteri tauácsos.

Főispán úr a kéziratok felolvasásának 
elhangzása után igy fejezte be beszédét:

Nagys. Asszonyom 1 Büszke vagyok, hogy 
nemesen dobogó szive fölé helyezhetem ez 
érdemrendet! Tudom, hogy valóban méltó 
érdem jutalma az, s tudom, hogy amiként 
az díszíteni fogja .Nagyságodat, Nagyságod is 
díszére fog válni e rend érdemes tagjainak. 
Amidőn őszinte örömmel szívből sok szeren
csét kívánok Nagyságodnak, egyben kívánom, 
viselje e rendjelet és vezesse, e jótétemé
nyéről híres egyletet még sokáig ép egész
ségben és erőben, a jótékonyság fáradságos, 
de dicső utain. Legyen Nagyságod jóságának 
ez érdemkereszten kívül jutalma azon tudat is, 
hogy a szegények áldani, a gazdagok dicsőí
teni fogják Isten tartsa Nagyságodat, Isten 
éltesse ez egylet kitűnő tagjait!

2>r. hemetrovics Vladimír polgármester 
kért szót és Piukovicli Ferencnél Újvidék 
városa közönsége, a város szegényei és árvái 
nevében köszöntötte a következőkép :

fiiéitóságos föispárj úri
Jlagyságos Jtsszongon] /
filéiyen tiszteit üngep/ő közönség t
Mint Újvidék szab. kir. város polgármestere 

városunk közönsége nevében őszinte öröm
mel üdvözlöm Nagyságodat a mai ünnepély 
alkalmából.

Újvidék város közönségének mély háláját 
tolmácsolom Nagyságodnak azon, a legfel
sőbb elismerésben is részesült nemes mun
kásságáért, amelyet városunk polgársága, 
különösen pedig annak szegényei és szegény- 
sorsú gyermekei érdekében évek hosszú 
során fáradhatatlan buzgalommal és teljes 
odaadással kifejtett.

Ezen nemes tetteiért, szive jóságáért 
vegye tőlünk, e város polgárságától, e város 
szegényei és szegény gyermekei részéről 
jutalmul hálánkat, nagyrabecsülésünket, mély 
tiszteletünket és igaz szeretetünket, mit 
Nagyságod irányában mindnyájan osztat
lanul érezünk.

Lelkem mélyéből óhajtom, hogy nemes 
működését, minden lépését Isten áldása 
kisérje és a Mi (lenható Nagyságodat hazánk 
és polgárságunk javára még igen igen sokáig 
éltesse I

Most az úrleányok küldöttsége lépett az 
emelvény elé. Az ő nevükben J ja k a y  J i la r g i t  
köszöntötte fel az ünnepeltet és átadta a leá
nyok ajándékát, egy remek virágállványt.

Éljenzések közepette vette át a szót az 
ünnepelt és a következő beszédet mondta el :

J tlé i tó s á g o s  F ő isp á n  ú r !
fY lé iye n  t i s z t e l t  ü n n e p lő  k ö z ö n s é g  /
Hálatelt szívvel állok ebben az ünnepélyes 

pillanatban és a meghatottság vesz erőt 
rajtam, amely érzelmeim kifejezését nem 
engedi meg. Mégis leküzdve ezt a megha
tottságot, elsősorban hódolatteljes tisztelettel 
mondok köszönetét 0  Felségének, Magyar- 
ország apostoli királyának, aki csekély érde
meimért a magas kitüntetést kegyes volt 
adni.

De hálás köszönettel tartozom 0  Méltósága 
a főispán úrnak is, aki egyesületünk igaz 
pártfogójának mutatkozott akkor, amidőn sze 
rénységemet a legmagasabb helyen kitünte
tésre ajánlani méltóztatott.

Fogadja Méltóságos főispán úr ezért a 
flgye inéért úgy az egyletünk mint az én 
nevemben őszinte köszöuetemet.

Ez a kitüntetés záloga lesz további mun
kálkodásomnak, megígérvén, hogy fokozot
tabb erővel fogok dolgozni a szegények, 
elhagyatottak és árvák érdekében. Erre a 
munkásságomra Isten áldását kérem. Hogy 
pedig egyesületünk ezt a mai szép ünnepet 
megülhette, azt köszönöm derék védnökünk
nek, a kedves hölgyeknek, akik engem mun 
Icámban oly szépen támogattak. Jóakarata 
támogatásukat továbbra is kérem, hogy igy J 
egyesült erővel iparkodjunk megfelelni azok
nak a kötelezettségeknek, amelyeket a jóté
konyság nevében a társadalom nekünk kisza
bott Midőn mindannyiuknak, akik szívesek 
voltak itt megjelenni s tanúi lenni életem 
egyik legszebb és legkellemesebb percének, 
szívből mély köszönetét mondok; éltetem 
dicsőségesen uralkodó királyunkat, szeretőit 
főispánunkat Matkovits Béla urat városunk 
kedves polgármesterét Dr. Demetrovits urat, 
végül városunk iiemeskeblü közönségét

Az iinnopelthez számos üdvözlő irat és 
sürgöny érkezett, amelyeket 2)r. J lr g o n  f á t  
olvasott fel. Üdvözlő iratokat küldtek: S e v ic s  
fY litro fá n  gkel. püspök, p á r ó  J u s z e k  vezér
őrnagy', péterváradi várparancsnok, J a s c h k e  
J á n o s  ezredes, a 96. gyalogezred parancsnoka, 
a 70. gyalogezred tisztikara, 2V F isc h e r  J ( e n -  
r ik  ügyvéd es neje, T ib o r  J i l ih á iy  posta- és 
távirda főfelügyelő, 3>r. 2 > a v ld o v á c z  f i l i iá n  
ügyvéd és neje, S r n s z t  f i lá r k n é ,  2)r. S c h o s s -  
b e r g e r  S á n d o r  kórházi igazgató főorvos és neje, 
a J i l ia s s z o n y u n k r ó i  n e v e z e t t  is k o /a n é n é k  ú jv i 
d é k i  z á r d á ja ,  a b a j a i  k a /n o / ik u s  n ő e g y /e t .  
Üdvözlő sürgönyöket adtak fel: a J i la g y a r -  
o r s z á g i  j l ö e g u / e t e k  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g e ,  
I fo fio n y i f y u l a  igazságügyminiszteriumi állam
titkár, 2>r. 3 (o r v á th  <Jéza és neje, ö z v .  X o r e n y - 
S c h e c k  V in c é n é , % 6th V iim o s n é . J y ö r g y  F a j o s  
főmérnök.

A közgyűlés utolsó szónoka f ju b o j i t s n é , 
az egyesület tiszteletbeli elnöke volt. () azok 
közé tartozik, akik az egyesületet negyven
négy évvel ezelőtt megalapították. Az egylet

és elnöknője iránt való tiszteletből, öregkora 
dacára, nem átadottá a fárasztó utat megtenni 
és eljött, hogy a közgyűlésen személyesen 
részt vegyen. Nagy tetszéssel fogadott beszé
dében örömmel utalt arra. mily szakavatott 
kezek vezetik az egyletnek .ügyeit s kívánja, 
hogy a nőegylet Piukovicli Ferencnévet az 
élén még sokáig az eddigi sikerek mellett 
töltse be hivatását.

2>r. Jlmon Fát megköszönve a közön
ségnek, hogy e ritka ünnepélyen oly szép 
számban képviseltette magát, az illést bezárta, 
miután még a jegyzőkönyv hitelesítésére 
Csarscfi 2>ezsőné és 2>ietzgen Jmréné nőegy
leti tagokat kérte fel.

Küldöttségek.
A díszközgyűlés lefolyása után Piukovich 

Ferencné fogadta a nagyszámú üdvözlő küldött
ségeket. Küldöttségileg fejezték ki szerencse- 
kivánataikat: a gkel. nőegylet özv. im ádóvá- 
novitsné Jú lia  vezetése mellett, az izr. nőegy
let özv. Trebits Jánosné vezetésével, az ág. 
evang. Tabitha nőegylet Dussing Jánosné veze
tésével. Megjelentek: a szerb Matica küldött
sége Varadjanin Jtrkadija h. főtitkár vezetésé
vel, a cs. és kir. 6. gyalogezred tisztikarának 
küldöttsége Jilarcinkievitz őrnaggyal az ólén, 
a 6. honvédgyalogezred tisztikarának küldött
sége Xóssa  százados vezetésével, a jilagyar 
Xaszinó  küldöttsége Bellák Ferenc vezetésével, 
a polgári céllövész egyesület küldöttsége Wi/z 
Ferenc lövészmesterrel az ólén. Jókivánatokat 
tolmácsoltak: 2)r. Szlezák Fajos orsz. kép
viselő. jl. Jíemessányi J/ldéi a polg. leány
iskola nevében, egyszersmind a Nőegyletek 
Országos Szövetsége képviseletében is; Jile- 
gyesi Ferenc, a kir. katli magyar főgimnázium 
tanári testületé nevében, jíiedermayer Jyu/a 
a felsőkereskedelmi iskola tantestülete és a 
Gyermekbarátok Egyletének megbízásából, 
2)ietzgen Jmre, mint az önkéntes tüzoltóegylet 
főparancsnoka, jiloinár Jfugó a református 
hitközség és tantestület, 2>r. Pap Jgnác  az 
izraelita hitközség és tantestület, Jetohorszky 
Jábor az ág. ev. hitközség és tantestületek 
megbízásából, kardos Jgnác  a polgári fiú
iskola tantestülete nevében, Sndre Jlntat a 
„Délmagyarországi Magyar Közművelődési 
Egylet” megbízásából, Forster <Jéza a „Vörös- 
kereszt egylet újvidéki fiókja" részéről, továbbá 
a daltestületek és a sajtó képviselői.

Tlieaestély.
A szép ünnepség koronája volt az a thea- 

estély, amelyet az egyesület az Srzsébet szálló
ban rendezett. A terem színűdig megtelt váro
sunk legelőkelőbb közönségével. Ott láttuk 
jilatkovits pé/a főispánt kedves nejével, 2>r. 
jjemetrovics V/amimir polgármestert, 2)r. Szle
zák Fajos országgyűlési képviselőt és nejét, 
továbbá a hatóságok és testületek összes fejeit. 
Jókedv tartotta össze a disztingvált társaságot 
a kora reggeli órákig. Az első négyest száz 
pár táncolta. A tlieaestély rendezésében az 
elnökön kívül Teubner Jánosné  és 2)r. p iu k o -  
vich Sándor fejtettek ki fáradhatatlan tevé
kenységet. A bevétel meghaladja a 000 koronát.

A szombati nap kitörölhetetlen nyomot 
hagyott vámsunk jótékonyságának történeté
ben. Kedvesen, maradandó hatással folyt le; 
városunk méltó módon ünnepelte meg azokat 
az érdemeket, amelyeket Piukovicli Ferencné 
a jótékonyság terén szerzett. Kívánjuk, hogy 
a lelkes elnöknő még sokáig vezesse az eddigi 
kitartással az egyesület ügyét és hogy a jól 
megérdemeli kitüntetést sokáig erőben, egész
ségben és holgogságbnn viselhesse.

Szécíienyi-ntci 9. szám.
T e le fo n  215. sz.

Újvidék.
FEST MOS

ü z l e t :  Kossuth Lajos-utca44.
T e le fo n  111. sz.

V E G Y T I S Z T Í T

m ű -, k e lm e -,  ruhafestő-, gőzmosó- es vegy- 
tis z t it ó  g y á r a . S z ö rm e fe sté s. S zörm e e lad as. 
-  =  A g y t o l l t i s z t i t á s .  = = = = =

Kü lön  g a l lé r t is z t i tó  osztá ly .
o lc só n ,  jól, g y o r s a n  é s  k iv á ló  Íz lésse l.  V i d é k i  m e g b íz á s o k a t  p o s ta  

u tján  p o n t o s a n  e s z k ö z lü n k .
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Az Osztrak-Magyai' Bank jegykibocsátási 
tervezetét egészítsük ki a bankjegy-kontingens 
fogalmával.

A inulkori fejtegetései; bői nyilvánvaló, 
hogy a jegykibocsátás a bankra nézve felette 
jövedelmező művelet s a haszon annál nagyobb, 
mennél nagyobb a forgalomba kerülő bankje
gyek összege. Ha már most a jegykibocsátó 
bank csupán a maga anyagi erdőkét követné, 
igyekezne minél nagyobb mennyiségű jegyet 
kibocsátani De a túlságos bankjegy-produkció 
csakúgy zavarólag itatna, mint a bankjegy
hiány. Az állam tehát a gazdasági élet zavar
talansága érdekében ügyel arra, hogy a jegy
kibocsátó intézet csak annyi bankjegyet bo
csásson ki, amennyire ti forgalomnak átlagosan 
szüksége van. A lúltermést nem korlátozza 
ugyan, hanem nehezíti olyan módon, hogy ha 
a bank tényleges ércfedezete fölött 400 
milliónál több jegyet bocsát ki, a többlet 
5%-os adó alá esik.

Lássuk ezt két példában.
Ha az OsztrákMagyar Bank érckészlete 

200 millió, kibocsáthat 500 millió értékű 
bankjegyet, amiből 300 milliót fedez banksze- 
rűen. (500 milliónak 40 % -a : 200 millió érccel, 
60% 'a: 300 millió bankszemlén van fedezve.) 
A kontingens értelmében adómentes lehetne 
200 (érckészlet) -j- 400 =  600 millió, minthogy 
a fedezeti rendszer tekintetbevételével megál
lapított összes kibocsátás csa'k 500 millió 
lehet, azért, az egész kibocsátás adómentes.

Hu az Osztrák-Magyar Bank érckészlete 
1500 millió, kibocsáthat 3750 millió korona 
értékű bankjegyet, (mert 3750-nek 40%-a 
1500) ebből adómentes a kontingens értelmé
ben 1500 (érckészlet) -j- 400 =  1900 millió, 
5%-os adó alá esik 2750 — 1900 =  1850 
millió korona értékű bankjegy.

Ha a tényleges kibocsátás — ez első 
példánk alapján —• 350 millió, akkor az 
OsztrákMagyar Banknak a fedezeti rendszer 
értelmében még 150 millió értékű bankjegy 
kibocsátásához van joga s e 150 millió még 
adómentes.

Második példánkban felvett adatok szerint 
(a tényleges ércfedezet ma 1500 milliónál is 
nagyobb) az Ü. M. Bank 40%-os fedezeti

T Á R C A .

Salve Regina.
- Az „Újvidéki Hirlnp* számára. —

Irta: K i s s  J íte n y h é r t.
(Folyt.)

Amint im]> nap után a művészpár boldog
ságában gyönyörködött, fölelevenült lelkében 
az ő nekiindult tavaszi álomképe. Fjszakánként 
sohasem hunyta le a szemét. Máriát indult 
keresni a lázas álmok elrepítő szárnyán, aki 
elment, mint a felhő, s aki megígérte, hogy a 
nagy hegyen keresztül, az erdőn át visszajön. 
Ki tudja metre bolyong a szomorú, sápadt 
Márta? Az elhervadt utolsó ibolyncsokor ott 
álmodozik a breviáriumban, de ha jön az 
éjszaka, széttárulnak a szent lapok s az ibolya
szálak, mint valami ragyogó lepkeszárnyak 
lihbennek-lebbenek a légi utón, el, messze . . .  
A kiesi sápadtareu Márta után, aki elment 
mint a felhő, s talán sohase jön vissza?

A magyarok Nagyasszonyának művészi töké
letességű oltárképe készen. Másnap, augusztus 
15-ike van, ünnepi húesmmp. Az öreg 48-as 
lelkipásztor a városból áthivatta a fűesperes 
apátot, hogy infulaval történjék n ceremónia. 
A Mária dalkör uj misét tanult s a vidék 
legszebb hangú kisasszonya szólót készült 
énekelni.
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rendszer értelmében 3750 millió bankjegy' 
kibocsátására jogosult; ha az összes emissió 
1700 millió, akkor joga vau a banknak meg 
2050 milliót kibocsátani,de minthogy adómen
tesen csak 1900 milliót bocsáthat ki, azért az 
1700 millión felül még adómentesen forgalomba 
hozható bankjegy mennyiség csak 1900 -  
1700 200 millió, a többlet: (2050—200)
1850 millió már 5%-os adó alá esik.

Azt a bankjegymennyiséget, melyet az 
Osztrák-Magyar Báni; érckészletének változat
lansága mellett még adómentesen kibocsáthat, 
adómentes bankjegytartaléknak nevezik.

Klső példánkban az adómentes bankjegy
tartalék 150 millió, a másodikban 200 millió.

Döntsük el, vájjon a kontingeutálásnak ez 
a módja határt szab-e a forgalomba kerülő 
bankjegyek mennyiségének

Ha jegybankunk 1500 milliónyi arany 
fölött rendelkezik — bár 3750 milliós kibo
csátásra jogosult 1900 millión túl csak 
akkor fog kibocsátani, lm a többletet 5%-osnál 
magasabb kamatozás mellett tudja majd elhe
lyezni, hiszen neki magának 5%-ba kerül a 
többlet. De ha 5%-nál magasabbra emelkedik 
a pénz ára, ez a pénzhiány, a pénzkínálat 
hiányának a jele; ilyen esetben szükséges az 
O. M. Bank közbelépése, amely néhány millió 
bankjegy piacra dobálással segít a pénzinségeu. 
De érdemes is közbelépnie, mert a neki 
5%-ba kerülő pénzt esetleg 6%-al tudja gyii- 
mölcsöztetni.

A vázolt kontingentálási mód tehát egy
részt megóvja a piacot a bankjegyek tult.en- 
gelésétől, mert a jegykibocsátóbank normális 
időben nem fog a kontingensen felül kihoesá- 
lani, hiszen rendes küiiilmények között a 
piacon csak 4%-ot érhet el, másrészt e mód 
mintegy automatikusan elejét veszi a nagyobb 
pénzhiánynak. Úgy működik mint egy bizto
sitó szelep. Ha a pénzpiac feszültsége tul- 
nagv, a kamatiái) az 5%-ot átlépte: önmagá
tól megnyílik, módot nyújtván arra, hogy a 
piacra kerülő újabb bankjegykvantum a pénz- 
ínségen segítsen !

W a g n e r  te s t v é r e k  5 -ö s  s z á m ú  

p ö r k ö l t  k á v é ja  a  le g f in o m a b b .

Harangok zúgnak-bügnak, jönnek a búcsu- 
sok zászlókkal, keresztekkel. Az ősz gvardian 
hitet sugárzó arccal készül a szent beszédre, 
amellyel az ifjú szerzetest a Szent István 
oltárhoz vezeti. Kiöld) gratulánsok seregét 
vezéreli he. Nagy csönd a cellában. Bizonyára 
a kórusba ment föl. Keresik. Sehol, sehol. Az 
Íróasztalon levél. A levélben kusza belükkel 
fölróva néhány szó . . .

A hetven óven jóval túlhaladt lelki elöljáró 
derűs, mosolygó arca elfakult. Először szinte 
hihetetlennek tlinil; löl nz egész dolog. De a 
levél, valami leánynév, a megsejtett boldogság 
. . . Uram Istenem . . . Menny héli angyalok . . .

Az orgona húg . . .  A nagymisébe most 
kezdenek bele. A főoltáron gyönyörűen, diadal
masan pompáz a művész remeke. Az egyszerű, 
jámbor nép nem tud betelni a nézésével. A 
kórusban rágyújtanak a Boldogasszony anyánk, 
régi nagy patronunkra. A szentélyben állok, ott 
tartanak még, hogy Magyarországról, romlott 
hazánkról, ne felejtkezzél el szegény magya
rokról, amikor a kórus már a második strófát 
kezdi uni sono, harsányan, felségesen.

Az ősz gvardian roskatag léptekkel tipeg 
be. Hangosan, könnytelen szemmel mondja, 
miközben a kép felé emeli öreg karjait:

— Te ismered az élet útjait . . . 0  a mási
kat választotta . . .  A te akaratod szerint tör
tént . ..  Bocsáss meg neki . .  . Halve Regina . . .

(Vége.)

h í r e k .

F ő isp á n u n k  m in t  a D.M.K.E. 
t isz te le tb e li  e lnöke. F ő isp án unka t 
a „D .M .K .E .rf m ú ltk o r i közgyűlésén nagy 
lelkesedéssel tisz te le tbe li e lnökké  vá lasz
to tta . A m egválasztásról m ost az elnökség  
levélben é rte s íte tte  fő ispánunka t. F ő ispá
nunk erre a k itü n te té s re  m éltán rászo l
g á lt és tu d ju k , hogy a „D élm agyarországi 
M agyar Közm űvelődési E g y le t"  benne  
le lkes p á rtfo gó ra  ta lá lt.

Érsek i  helynok. A kalocsai egyház
megye k ivá ló  érsekének, Városy G yu lá na k  
elhalálozása u tá n  a fő ká p ta la n  tag ja i 
ülésre jö tte k  össze, am ely a lka lo m m al 
érseki he lynöknek egyhangúlag h l e i t t e r  
L a jo s  pápai p ra e lá tns t vá lasz to ttá k  meg. 
A választás m inden te k in te tb en  érdemes 
egyént ért, a k i m éltó  módon fog ja az 
egyházmegyét addig, in ig az érseki szék 
betöltésre kerü l, m indenfelé képvise ln i.

Eljegyzés. jY te d v e c z k y  Q y u ta  helybeli 
törvényszéki jegyző aranyifjuságunk lelkes tagja, 
szombaton tartotta eljegyzését Hódságon K o 
rány Ella úrleánnyal, néhai Korány Béla volt 
nagykereskedő kedves és szeretetreméltó leá
nyával. Szivük frigyét áldja tneg a Mindenhatói

Esküvő. 2)r. friedmann Oszkár Győrről, 
vasárnap, november 20-án déli íél 12 órakor 
tartja esküvőjét Kertész Jríargit úrleátmyal, 
Kertész jrfór helybeli divatárukereskedő ked
ves leányával. Tartós és zavartalan boldogságot j

Köszönet. Az „1. Újvidéki Nőegylet* 
választmánya mindazoknak, akii; a Piukovich 
ferencné tiszteletére rendezett ünnepségeken 
közreműködni, résztvenni. és az ünnepély 
fényét emelni szíveskedtek, ezúton is mond 
hálás köszönntet.

Elhalasztott vásárok. A kolerára való 
tekintettel a péterváradi, november 11-ére 
hirdetett országos vásár elmarad Hasonlókép 
a Nngy-baracskán november hó 7-ére hirde
tett vásár november 28 áll fog megtartatni.

A gőzfürdői öugytlkosság rejtélyes tör
ténetét rendőrségünk végre tisztázta. Ditrich- 
stein azonosságát sikerült megállapítani, egy
ben pedig a vizsgálat fényt derített arra, 
hogy nevezett öngyilkosságát anyagi gondok 
miatt követte el.

Apolló-szlnház. Az Apolló mozgófónykép- 
szinházban a legutóbbi napokban is minden 
tekintetben kitűnő műsor volt. Kedden és 
szerdán ifjúsági előadások voltak, amely alka
lommal a budapesti Kerepesi temetőben nyugvó 
nagyjaink sírjait mutatták be sikerült felvéte
lekben. A képekhez magyarázó szöveget olva
sott fel 2% fiukovicti Sándor fögynm tanár. 
A legközelebbi napok műsorából kiemeljük 
„A bilincsel;* című órdekfeszitő drámát, a 
„Kutyahűség* cimü megható jelenetet, „A plety
ka* eiim'i falusi életrajzot, a „Művésznap* 
cimü látványos képet, végül „A mozgófénykép 
újság* cimü jelenetsorozatot, amelyben 
aktuálisok kerülnek a vászonra

Kérdőm. A „Dél magyarországi Magyar 
Közművelődési Egyesület* újvidéki osztálya 
felkéri mindazokat, akiknek nz analfabéta 
tanfolyamra szóló felhívást küldött, hogy a 
kurzusra jelentkezők névsorát legkésőbb e hó 
12-éig dr. fiukovich Sándor titkárhoz beküldjók, 
hogy az egyesület a jelentkezők száma iránt 
tájékoztassa magát. Kapcsolatosan megemlíti, 
hogy a kurzus mindenesetre megtartatik, 
mivel maga az egyesület vezetősége nagy 
súlyt helyez arra, hogy itt a délvidéken a téli 
hónapokban egy analfabéta tanfolyam rendez- 
tessék.

Porszivógépiölcsönző vállalat.
Nincs többé por. Nincs többé porolás, Uj üzem:

Elvállalunk: lakások, irodák, kávéliázak és vendéglő porszivógépünk által 
való pormentesitést a következő előnyős kölcsöndijal; mellett.

Egyszeri kölcsöndij egy gép után egy munkással: 
Délelőttre 7 k. Délutánra 6 k. Egész napra 12. k. 
Bérletre egész évre olcsóbb, külön megegyezés szerint.

P o rsz ivógé pkö lcsönzö  vá l la la t  
FISCHER TESTVÉREK

II. Rákóczi Ferenc-ut 57. Telefon 2-14. szám
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Mulatság. Az „Újvidéki Magyar Kaszinó" 
vigalmi bizottsága elhatározta, hogy november 
hó 19 én és december 10-én, mindkét esetben 
este fél 9-kor saját helyiségeiben estélyeket 
rendez.

művészi hangverseny. 2 > o h n á n y i € r n ö , 
a  berlini zeneakadémia hírneves tanára, zon
goraművész, november hó 27-én a Dungyor- 
szki színházban hangversenyt rendez. Jegyek 
elővételben Ábrahám könyvkereskedésben 
kaphatók,

A nészámlálás elökészitéso. A statiszti
kai hivatal kiküldöttje a népszámláló bizto
sok részére f. hó 12-én délelőtt 10 órakor 
kioktatási előadást tart a városháza nagyter
mében.

Tűz a kamenlcai róvbáznál. Vasárnap 
délután a kamenicai róvbáznál tűz ütött ki, 
amelyet azonban idejében elfojtottak, amiáltal 
nagyobb veszélynek elejét vették.

Törvényszéki osküdlek. Esküdtszéki tárgya
lásra kisorsoltattak m in t  r e n d e s  e s k ü d te k :  
Markovivá Árkiul in könyvelő, Szarka Ambrus 
tanító, Kohlmayer Lajos aranymives, Laubner 
József bankbivatalnok, Hodoványi Andor szoba
festő, Ziegler Oszkár kereskedő, Kocsis Miklós 
korcsmáros, Dr. Micsatek Lajos ügyvéd, Kuiigl 
Károly ipartest, jegyző, Klement Antal tanár, 
Pekló Béla építész, Lengyel Henrik tanár, 
Sehattelesz Nándor szálló, Lobi Jakab keres
kedő, Schuszter András tőerdész, Lenkei Imre 
asztalos, Simon György kereskedő, Meangyity 
Milán banktitkát', Lőwenberger Hermán keres
kedő, Königsliidtler Béla m. hivatalnok, Matko 
vits Rókus szobafestő, Lőwinger Ármin üzlet
vezető, Se Ili ff Benő műfestő, Selmeider Frigyes 
nyug. őrnagy. Hangi Endre m. hivatalnok, 
Wollner Lipót kereskedő, Sztoj Vilmos ni. 
hivatalnok, Szemere Gábor tanár, W'itz Ferenc 
szitás, Koroknál János szatócs; h e ly e t te s  
e s k ü d te k :  Kreinicker Zoltán fényképész, Lands- 
mann Adolf kereskedő, Grttics Koszta keres
kedő. Knézi Fái keztyüs, Krainer Nándor 
kereskedő, Turnéi' Viktor m. hivatalnok, Sziics 
Kálmán asztalos, Muszáj Mihály mosó int. tulajd. 
Grosz Antal ügyvédjelölt, Nagy Béla gombkötő.

T e r m é s z e t e s  h a z a i  g y ó g y v í z  
Biztos gyógyszer: g y o m o r -  é s  c u k o r 
b e t e g e k n e k ,  k ö s z v é n y ,  h ó l y a g -  é s  

v e s e b a j o k  e l l e n .
Félpohár Vita forrás a gyomorégetóst 
: :  a z o n n a l  m o g s z ü u t ó t  1. : :

A vállalat tulajdonosa a CONSUBI Keres];. R t 
Budapest VII., Teréz-körut 4.

Raktár: Wagner Testvérek cégnél Újvidék.
Kapható minden jobb fűszerüzletben és gyógytárban.

Téli élőt a fürdőben A Városi Artézi 
JódosfUrdö téli évadja, dacára a kedvezőtlen 
időjárásnak, szépen köszöntött be és igen sok 
azon fiirdövendégek száma, akik betegségük 
gyógyítása céljából a messze vidéken hírneves 
fürdőnket keresték fel. Jelenleg gyógykezelés 
alatt állók sorából a következőket jegyeztük 
f e l : dr. Bartonek kir. közjegyzőhelyettes Tilel, 
Kzesztricli Elek postamester Titel, Iliéi József 
egyzö Regőee, Hromadka József bányatiszt 
jlipétiy. A jövő bét elejére hosszabb tartóz

kodásra érkezését jelentette be Széchényi 
Tamás főszolgabíró Zsablyáról, dr. 1 lirt József 
ügyvéd Nagyszebenből és mások. A hálairatok 
száma, amelyet a meggyógyultak a fürdő igaz
gatóságának beküldőnek, ismét eggyel szapo
rodott. Székely Salamonná, áll. főreál isk. 
tanár neje Aradról, lapunk mai számának 
nyilttér rovatában a legnagyobb hálával és 
elismeréssel adózik fürdőnk gyógyvizének, 
amely annyi embernek adta vissza egészségét. 
A fürdővel számos inunkásbiztositópónztár 
lépett szerződéses viszonyba. Jelenleg több 
mint 2,r) munknsbiztositó pénztár kötött szerző
dést, mely szerződés azt jelenti, hogy jövő 
évtől kezdvo mindazok a betegek, akiknek 
betegsége ellen a fürdő javallva van, ezen

szerződéses helyekről Újvidékre küldetnek. 
Legújabban a magyar póstaalkalmazoitak 
orsz. betegsególyzö egyesülete intézett kérdést 
a szerződéses viszony megkezdése miatt a 
fürdő igazgatóságához és bizonyosra vehető, 
hogy a póstaalkalmazottak betegsegélyző 
egyesülete is szerződést fog kötni a fürdővel. 
A fürdő igazgatósága foglalkozik azzal az 
eszmével, hogy jövő évben egy munkás 
szanatóriumot létesít, amely szociális szem
pontból is nagy fontossággal fog bírni.

Árverési hirdetmény. A kézbesithetlen és 
fölös áruk az üzletszabályzat 81. §-a értel
mében Újvidék állomás raktárában november 
18-án délelőtt 9 órakor nyilvánosan el fognak 
árvereztetni. Az állomásfőnök.

Az alkohol romboló hatása. Vasárnap 
délután a Damjanich utcai Bíró vendéglőben 
együtt mulattak Csípő Sándor 45 éves fuvaros 
és Tóth Lajos 21 éves napszámos. Valami 
miatt összeperlekedtek a korcsmában. Mikor 
kimentek a korcsmából, tovább folyt a civu- 
kodás. Előkerült a kés is és szurkálás lett a 
perlekedés vége. A verekedés folytán mind
ketten megsérültek Erélyes vizsgálat folyik. 
Itt jegyezzük meg, hogy Tóth Lajos verekedés 
miatt már büntetve volt.

Hirdetmény. Az 1889. évi VI. t.-c. 35. 
§-a és az e törvény végrehajtása tárgyában 
kibocsátott utasítás 23. § a alapján az 1890. 
1889. és 1888. évben született hadkötelesek 
november havában illetőségi községük, illetve 
állandó tartózkodási helyük elöljáróságánál 
akár Írásban, akár élőszóval személyesen beh a 
tásuk végett jelentkezni tartoznak. Felhívom 
ennélfogva az említett három évfolyamba tar
tozó hadköteleseket, hogy folyó évi november 
hóban a városi tanács katonaiigyi-osztályában 
(városházi 11. emelet 43. ajtó) igazolási okmá
nyokkal (keresztlevél, munka, cselódköuyv, 
illetőségi bizonyítvány, útlevél stb.) annál 
inkább jelentkezzenek, mert aki ezen jelent
kezést anélkül, hogy legyőzhetetlen akadályok 
hátráltatták volna, elmulasztja, kihágást követ 
el és 10 koronától 200 koronáig terjedhető és 
elzárásra is átváltoztatható pénnbüntetéssel 
fog bűntetteim. Újvidék, 1910. évi október hó 
25-én. J r .  S e m e f r o v i / s  V la d im ír , s. k.. porgár- 
mester.

UJ fogorvosi műterem. 2>r. X á rn q á n  J á 
n o s  fogorvos J e r g e r  J U f r é d  fogtechnikussal 
egyetemben egy fogorvosi és fogtechnikai 
műtermet rendezett be, amelyben a legmoder
nebb munkák kerülnek a legpontosabb mér
tékben kivitelre. A műterem a kor vívmánya
inak megfelelőleg van berendezve és hivatott 
a legkényesebb igényeket is kielégíteni.

A hálószobák rémo, a poloskák kiirtása 
eddig a lehetetlen dolgok közé tartozott. Mióta 
azonban a Löcherer Citnexinnel történtek pró
bák, beigazolódott, hogy a Cimexin nemcsak 
az élő poloskát pusztítja el nyomban, de a 
Cimexin hatása folytán a peték rögtön kiszá
radnak és többé ki nem kelnek. A Cimexin 
mindenütt használható, szövetet, bútort, falat 
vagy festést nem piszkit; nyomot vagy foltot 
nem hagy. Kapható: Herczog István gyógy
szertárában Újvidék, és a készítőnél : Löcherer 
gyógyszerésznél, Bártfán.

Balos zoueiskolájában UJvidékou diplo
máit tanárok modern zenepaedagogiai alapon 
tanítják a zeneművészetet, havi 10 kor. tandíj 
mellett. A zeneiskola előkészít fiúiskolái zene
iskolák vizsgáira,

A k ia d ó h iv a ta l fő n ö k e : T r e b i ts  K á ro ly .

Nyilt-tér.

Újvidék szab. kir. város ártézi fürdő 
tekintetes Igazgatóságának

Újvidék.
Három heti kúra után tapasztalom, hogy 

a fürdők reumatikus bajomra jó hatással van

nak. A fürdő szépsége, tisztasága és az elő 
zékeny kiszolgálás elismerésemet érdemelte 
ki és fürdőjüket a szenvedő emberiségnek a 
legmelegebben ajánlom.

Arad, 1910, október 19.
Tisztelettel 

S z é k e l y  S a la m o n n á  
áll. főreál isk. tanár neje.

Hirdetések.

m o to rg y á rá n a k  ú jv id é k i f ió k ja  ü z le ti 

h e ly is é g é t n o ve m b e r 1-tő l T e m e r in i -  
utca 1-től T e m e r in i - u tc a  7. sz.

a lá  h e lye z te .

R a k tá ra  m inden a szakm ába vágó  

c ik k e l te lje se n  fe l van  szere lve .

Alapittatott 1882. Alapittatott 1882.

W T *  A  le g jo b b h irü  e g y e n ru h a -  
i—  k é s z í tő  in t é z e t --------

s u k d o l Ak a .
Pétervárad.

Elvállal mindenféle egyenruhakészitést a 
legfinomabb és legdivatosabb formában.

Az o szakmába vágó összes cikkek állan
dóan raktáron tartatnak.

S zo lid  és p o n to s  k iszo lg á lás .
V * -

STOCK-COGNAC
=  M E D I C I N A L  =

szavatolt valódi borpárlat

CAMIS és STOCK
gőzpároló telepéből

Barcola.
Egyedüli Cognac gőzfözde, állandó 
: hivatalos vegyi ellenőrzés alatt. : 

Kapható minden jobb fflszerflzletben. 
Ó v akod junk  az  u tánza tok tó l .

Tantál-lámpa
a legjobb fémszálas 

ÁrammeIzzólámpa, 
takarítás kb

teg- 
50%

F e h é r  f é n n y e l  é g .  — 
: R á z k ó d á s o k n a k  : 
e l l e n á l l .  I g e n  t a r t ó s .  
M i n d e n  h e l y z e t b e n  
: k i f o g á s t a l a n u l  é g .  :

Nagyobb rendelések
nél magas engedmény

M e g r e n d e l h e t ő

! Megyei SieiECEü-

Budapest, II., L ipót-köru t 9.



Újvidéki H írlap 1910. november 10.

szállító ja

az angol k irá lynak.
5 ó r a i  t e á r a  
s p e c i a l i t á s  

a

„ K in g 's " -B le n d
a z  a n g o l  k i r á l y n á l .

raemKin V I L Á G  LEGJOBB

Ú jv id é k i  F ő r a k t á r :  W a g n e r  T e s tv é r e k n é l .

U dvari szá llító ja

a U lales-t hercegnek.
Az „U . K.“  tea

n a g y o n  k i a d ó s  é s  
f i n o m  a r o m á j u .

B3PV**V*

Újvidék.
A legelegánsabb közönség kedvelt szórakozó 
helye. Kétnaponkint változó elsőrangú, fővárosi, 
szigorúan családias műsor! — Kényelmesen 
:: berendezett, jól szellőztetett helyiség. ::

— 3 :  H kének s z íto tt , U j  

világosak is rezgésmentesek.

—

Előadás kezdete hétköznaponkint esle 6-tól 
11-ig. — Vasár- és ünnepnap d. u. 4-től.

^09 é k  ^^9 ̂ ^9 ^Ap é^9

Ritka alkalom.
Mindenféle kereskedelmi és ipari célokra 

alkalmas utcai helyiség portállal a legforgal
masabb helyen 1911. február 1-től kiadó.

Bővebbet: K r o n  K á r o l y n á l
(Népbank.)

1  Modern ü z le th e ly isé g  |
eró a főtéren (Wagner-palota) azonnal g s  
g  kiadó. Feltételek: g

§§ L ö w y  M á tyá s  és tá rsa  §í§
§§  divatáruházában g!§
§ §  Újvidéken, főtér Erzsébel-sznlloda

A Petőfi-utca 73. szám alatti  házam a 
benne levő Petőfi kávéházzal eg y ü tt  eladó

SOTTITS KÁROLY,
:: Ujfutak ::

Dr. Kármán János és Berger Alfréd 
Újvid ék.

A ra n y  h íd m u n k á k  és ko ro n á k , in ü fo g a k  
arany és ka u tsc liu k lo m e zze l, fog töm ések  
(arany-, ezüst , po rce llá n  stb.) és foghúzás  
é rzé k te le n itéső e l. —  V id é k i m egbízásoka t 

12 ó ra  a la tt  in té z ü n k  el. ::

Gyötrelmescbb, kínosabb fájdalom a fogfá
jásnál alig van, ezer meg ezer ember szenved 
benne, pedig nem kénytelen vele, mert örökre 
megszabadul tőle az, aki S z trak a  Itloutbol 

fpgszappanját használja. 
Ara majolika szelencében 
1 kor. melyhez a fogápo
lásról egy tudományos 
színvonalon álló érte 
kezes van mellékelve. 
Gyógy tárak bán, drogéri
ákban stb, kapható egy 
koronáért 3 drb. 2 kor. 
hérmenrve küld S z traka  

gyógyszerész  Kohol.
Kapható: J ( e r : z o g  J s t v á n  gyógyszerész. £Vo- 
s in g e r  J á n o s  gyógyszerész, } ( le in  O s z k á r  
droguista, S c h o s b e r g e r  J fe r m a n n  kereske

dőnél Újvidék.

m -  e r e d e t i  - m

S Z E R É M I  H E G Y I BOROK
e lad á sa  50 litertől felfelé 

h o r d ó k b a n  é s  p a l a c k o k b a n .
Kész uj hordók forrázva 
állandóan raktáron vannak.

W a ch t l  Im re , kádá r
Ú j v i d é k ,  P e t ő f i - u t c a  8. s z á m  (Saját háziban,.

Boldogasszony falva község elöljáróságától. 
2516. szám,

1910.

J o / d o g a s s z o n y f a l v a  k ö z s é g  e lö l já r ó s á g a  
a vármegyei törvényhatósági bizottságnak folyó 
évi 27700 1839. számit véghatározatával en
gedélyezett községi uj faiskola horganyzott 
sodronnyal bekerilési munkálatainak biztosítá
sa tárgyában folyó évi november hó 30 án 
délután 3 órakor a községi tanácsteremben 
nyilvános árlejtést tart,

Költségelőirányzat 1636 korona — ezen 
összegben pedig a szükséges faoszlopok vétel
ára nem foglaltatik benn, ezeket a község 
fogja beszerezni és vállalkozó rendelkezésére 
bocsájtnni.

B á n a tp é n z  gyanánt az előirányzati összeg 
nek 10%-n készpénzben, vaay óvadékképes 
é r té k p a p ír o k b a n  az á r le j té s  megkezdése e lö l!  
a községi biró kezeihez le te en d ő .

Az 1907. évi 111. t.-c. és annak végrehaj
tás iránti 83094/1907 sz. I! M. rendelettel 
megállapított közszállitási szabályrendelet in
tézkedései kötelezők. Egyéb f e l t é te le k ,  költ
ségvetés a hivatalos órák alatt a községi Jegy
zői irodában betekinthető!;.

Boldogasszonyfalván, 1910 évi november 
hó 3-án. E l ö l j á r ó s á g .

Si3
m

R rí' aátoftftiasteg
7
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!£3 ö l i f c  K-i 
od r jjjn j ool

— -

Bot orvé vők!
S zives fig y e lm ü k e t fe l l i iv ju k  a

Hungária kiviteli tömörfa Imtorgyár
Schönberger és Ledet er

gyártmányaira .

ÚJVIDÉK, a gázgyárral szemben.
Hungária bútorok: .........
Hungária bútorok: k2fca!zlé!,e8cn llnommi v,,,u,nk
H l i n f r ó n í o  K n t n n n l z  • ennekfolvtán nem viselik magukon a
n u n g a r i a  O l l l O l  O K  .  tömeggyártás bélyegét, hanoin szépek

és tartósak.

Hungária bútorok:

Hungária bútort:

olcsónk, mert ii"iii kell értük sem fuvart 
sem csomagolási költséget fizetni mint 
n távollevő gyárakból érkező bútoroknál 
és nem rongálódnák a szállítás alatt.

minden vevő az eredeti gyári áron kaphat,
Schönberger Lipót és Fia újonnan be
rendezett és uj választékkal felszerelt 
butorkereskodésébe11 mint a

Hungária kiviteli tömörfa bútorgyár

Schönberger és L ederer cég h ely i lerakatánál
Ú jv idék , Kossuth  L a jo s -u tca  7. szám.

Nyomatott Hirschenhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken




